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Gratulacje z powodu Waszego nowego zestawu!
Wiele różnych funkcji, jakie zapewnia Wasz nowy zestaw będzie źródłem radości przez wiele nadchodzących lat. Oczywiście 
możesz odtwarzać i oglądać filmy z płyt DVD z rewelacyjną jakością obrazu i dźwięku. 
Możesz jednak oglądać filmy z wielu innych formatów oprócz DVD, jak na przykład SVCD, MPEG-4, XviD czy DivX. 
Procesory dźwięku i wydajne końcówki mocy oferują Ci możliwość słuchania muzyki z CD, jak i plików MP3 lub Ogg Vorbis. 
Odtwarzacz automatycznie rozpoznaje każdy z tych formatów i odczytuje go z płyt CD-R i RW oraz DVD-R i RW. Twój nowy 
DP-470 obsługuje także płyty Photo-CD (w formacie JPEG), co pozwala Ci na oglądanie zdjęć na telewizorze tak, jak kiedyś 
oglądaliśmy slajdy z rzutnika. Zdjęcia można nagrywać na płyty wprost z cyfrowego aparatu fotograficznego, jak również z 
dowolnego źródła (np. skanera) po zapisaniu ich w formacie *.jpg.

Wskazówka: nie radzimy używać zestawu przed przeczytaniem niniejszej instrukcji. Jeśli jednak chcesz to zrobić, połącz go z 
telewizorem za pomocą przewodów RCA (żółty do wizji a czerwony i czarny do dźwięku).
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Akcesoria i połączenia1
Upewnij się, że Twój nowy DP-470 w opakowaniu zawiera 
następujące elementy:

Baterie do pilota 
[typu AAA (R6P)]

pilot zdalnego 
sterowania

Przewód zasilający

Przewód SCART Przewód composite 
Video

Przewód audio

Reciever
KiSS DP-470

Antena AM
Antena FM
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Zgodnie z ilustracją poniżej, podłącz do recievera kolumny, subwoofer i anteny. Aby podłączyć DP-470 do istniejącego systemu 
audio-video w domu, wybierz jeden z trzech przykładów obok lub stwórz swoją własną kombinację. 

Połączenia

Subwoofer
(w zestawie niedostępny)

Kolumny
(w zestawie niedostępne)

Antena FM

Antena AM

Przewód
zasilający

KiSS
DP-470

Szczegółowy widok tylnej ścianki

Tylna ścianka

1. Antena AM
2. Antena FM
3. Gniazdo SCART (Eurozłącze)
4. Wyjście video komponent
5. Wyjście wideo kompozyt
6. Wyjście S-Video
7. Wyjście audio analogowe
8. Wejście audio analogowe TV
9. Wejście video
10. Wejście audio analogowe AUX

11. Wyjście do subwoofera
12. Wejście audio optyczne (TosLink)
13. Wejście audio koaksjalne (SPDIF)
14. Wyjście audio optyczne (TosLink)
15. Wyjście do kolumny centralnej
16. Wyjście do kolumny surround prawej
17. Wyjście do kolumny surround lewej
18. Wyjście do kolumny frontowej prawej
19. Wyjście do kolumny frontowej lewej
20. Gniazdo zasilania



4 5

1 2

3

1

2

3

1

2
3

2

Konfiguracja video SCART

Sygnały audio i video przesyłane są poprzez SCART jednocześnie. Jeśli tuner satelitarny ma wyjście cyfrowe (na 
rysunku optyczne), podłącz je bezpośrednio.

Szybkie ustawienia
1- wyjście musi być ustawione na SCART
Zaawansowane ustawienia
2- Wejście TV musi być ustawione na SCART
3- Wejście video musi być ustawione na optyczne

Konfiguracja S-Video

Sygnały video przesyłane są poprzez przewód S-Video (lub pojedynczy RCA - kompozyt). Audio także musi być 
podłączone przewodami RCA. Jeśli tuner satelitarny ma wyjście cyfrowe (na rysunku koaksjalne), podłącz je 
bezpośrednio.

Szybkie ustawienia
1- wyjście musi być ustawione na S-Video
Zaawansowane ustawienia
2- Wejście TV musi być ustawione na analog
3- Wejście video musi być ustawione na koaksjalne

Konfiguracja video komponent

Wizja podłączona jest do monitora, a dźwięk do recievera DVD.

Szybkie ustawienia
1- wyjście musi być ustawione na komponent
Zaawansowane ustawienia
2- Wejście TV musi być ustawione na analog, lub 
coaxial/optical
3- Wejście video musi być ustawione na analog

KiSS DP-470

VCR
SAT/STB

TV

KiSS DP-470

VCR
SAT/STB

TV

KiSS DP-470

VCR
SAT/STB

Monitor/
Plazma
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Obsługa urządzenia

Panel frontowy zawiera szereg standardowych przycisków. 
Ich działanie zależy od aktualnie odtwarzanego formatu i od 
ustawień w menu recievera.

1 2 3 4 5 6 7 8

� �

�
�

1. Włącznik
2. Wybór źródła
3. Głośność (w górę)
4. Głośność (w dół)
5. Poprzedni rozdział/utwór
6. Następny rozdział/utwór
7. Play (Start)
8. Otw./zamykanie szuflady

Reciever wyposażony jest w wyświetlacz, który informuje o 
stanie urządzenia
1. Informuje o części płyty, która właśnie jest odtwarzana
2. Wskazuje, który rozdział lub utwór jest odtwarzany
3. Informuje o stanie pracy - PLAY, STOP itp.
4. Informuje o rodzaju mediów, jakie są odtwarzane.

1

2 3 4 5

6

7 8

9

10
11 1312

14 16
15

17 2018 19

21 22

1. Włącznik
2. Wybór źródła DVD
3. Wybór źródła RADIO
4. Wybór źródła VIDEO lub AUX
5. Wybór źródła TV
6. Strzałka w górę
7. Strzałka w lewo/ cofanie
8. Enter/ PLAY (Start)
9. Stzałka w prawo/ w przód
10. Strzałka w dół
11. Poprzedni rozdział (utwór)
12. Stop
13. Następny rozdział (utwór)
14. Menu
15. List (patrz roz. „Funkcje Zaawansowane”)
16. Setup (ustawienia)
17. Info
18. Mute (wyciszenie)
19. Sound Mode (tryb dźwięku)
20. Load/Eject (wysuwanie szuflady)
21. Głośność - (ciszej)
22. Głośność + (głośniej)
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2
Jeżeli twój DP-470 jest poprawnie podłączony (zobacz rozdział o połączeniach kablowych), po włączeniu 
urządzenia, na wyświetlaczu pojawi się menu. Menu automatycznie instaluje najważniejsze ustawienia 
telewizora i języka.

Uwaga: Jeżeli menu nie pojawi się podczas uruchomienia odtwarzacza, sprawdź połączenia kabli.
Uwaga: W razie kłopotów spróbuj połączyć telewizor z recieverem, używając kompozytowego kabla video. 

Szybkie ustawienie

Język

Wybierz język, który będzie używany zawsze 
podczas poruszania się po menu użytkownika. 
Użyj strzałek na pilocie zdalnego sterowania, aby 
zaznaczyć pożądany język i przyciśnij ENTER.

Podłączenie

Wybierz sposób podłączenia telewizora do 
recievera. Dostępne opcje to: SCART, S-Video i 
Kompozyt. Sposób podłączenia zależy od wejść 
video znajdujących się w Twoim telewizorze. 
Opcja SCART zawiera również RGB i Kompozyt 
Video.
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TV

Obrazek obok przedstawia dwa różne typy formatu 
telewizyjnego 4:3 (tradycyjny) i 16:9 (panoramiczny). 
Zwróć uwagę, że niektóre telewizory 4:3 mogą 
poprawnie pokazywać obraz w anamorficznym 16:9.

Kolumny

Wybierz kolumny, które najlepiej pasują do 
przedstawionych na ilustracjach, aby wzmacniacz 
najlepiej mógł je wysterować.

Zawsze możesz wrócić do początku i wprowadzić wszystkie ustawienia ponownie, jeśli uważasz, że coś ustawiłeś nie tak, jak trzeba.
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3 Zaawansowane ustawienia

W każdej chwili możesz wejść do menu użytkownika i dostosować reciever DP-470 do nowego sprzętu 
i własnych upodobań. Gdy ekran startowy pojawi się na ekranie telewizora, przyciśnij przycisk SETUP 
na pilocie zdalnego sterowania. Pojawi się menu z dostępnymi opcjami. Pomarańczowa ramka wskazuje 
aktualną pozycję. Użyj strzałek w celu wybrania żądanej pozycji i zatwierdź przyciskając przycisk ENTER. 
Niektóre znajdujące się tu ustawienia są rozwinięciem opcji z Szybkich Ustawień.

Ustawienia języka

Pierwsze menu to ustawienia dotyczące języka. 
Możesz tu wybrać język, który będzie Ci towarzyszył 
podczas poruszania się po menu użytkownika, 
oraz podczas odtwarzania płyt DVD - dla ścieżki 
dźwiękowej i napisów (zostanie on wybrany tylko 
wówczas, gdy płyta takowy będzie zawierać).
- DVD audio - język ścieżki dźwiękowej
- DVD subtitle - język napisów

Ustawienia Video

Możesz wybrać pomiędzy dostępnymi systemami 
telewizyjnymi (PAL- standard europejski) i 
zadecydować, jaki sygnał ma być przesyłany za 
pośrednictwem złącza SCART (RGB, Komponent, 
S-Video).

Uwaga: Kompozyt Video (RCA) niezależnie od 
ustawień jest zawsze aktywny.
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Ustawienia Audio

W tym menu ustawiasz najlepsze dla Twoich 
kolumn oraz osobistych preferencji poziomy i 
parametry dźwięku. Speaker type, to ustawienie w 
którym określasz wielkość kolumn (a właściwie ich 
zdolność do przetwarzania basu). Small to kolumny 
- minimonitory, a Large, do duże podłogowce 
z możliwością reprodukcji najniższego basu. 
Speakers level, to ustawienia poziomów dźwięku, 
jeśli kolumny lub ich ustawienie w pokoju wymaga 
korekcji.

Pozostałe ustawienia

Menu to umożliwia ustawienie poziomu 
blokady rodzicielskiej zapobiegającej oglądaniu 
filmów osobom do tego nieupoważnionym, na 
przykład dzieciom. Następna pozycja umożliwia 
wprowadzenie hasła niezbędnego do edycji tego 
menu*. Jasność wyświetlacza panelu czołowego 
może być zmieniana od ciemnego do normalnego 
lub jasnego. Istnieje możliwość przywrócenia 
ustawień fabrycznych. Do tego celu służy opcja 
„Restore settings”.

*- jeśli będziesz chciał zmieniać ustawienia w menu, 
będziesz musiał wpisać to hasło ponownie

Aby wyjść z menu, przyciśnij lewą strzałkę na pilocie zdalnego sterowania.

Ustawienia wejść zewnętrznych

Tutaj decydujesz, jak zewnętrzne urządzenia 
(tuner satelitarny, magnetowid itp.) są przyłączane 
do recievera. Dostępne możliwości, to SCART, 
Analog (poprzez RCA, łącznie z dźwiękiem), Digital 
Optical (obraz przez RCA, dźwięk poprzez przewód 
optyczny), Digital Coaxial (analogicznie, lecz z 
dźwiękiem poprzez SPDIF). 
- patrz rozdział „Połączenia” (str. 4)
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4 Reciever

Standby
Przycisk ten aktywuje i dezaktywuje Twój DVD Reciever 
DP-470

Przyciski wyboru źródła
Przyciskając DVD uruchamiasz płytę w napędzie. Przycisk 
RADIO uruchamia wbudowany tuner radiowy. Wybierając 
TV lub VIDEO przełączasz urządzenie na odbiór 
podłczonych źródeł zewnętrznych. Aby uaktywnić źródło 
AUX przyciśnij któryś z tych przycisków dwa razy.

Przyciski wzmacniacza
Zmienić głośność systemu możesz za pomocą przycisków 
VOLUME. Jeśli konieczne jest natychmiastowe 
wyciszenie systemu, posłuż się przyciskiem MUTE. Aby 
zmienić tryb odtwarzania dźwięku, przyciskaj przycisk 
MODE. Domyślnie wybierany jest zawsze najlepszy tryb 
dla danego źródła. Radio, CD i mp3 zawsze zaczynają w 
trybie stereo (centralny i surroundy są wyłączane).

DTS:  Surround, Stereo
Dolby Digital:  Surround, Stereo
Stereo:  DPL II movie, DPL II music, 4 ch Stereo
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5 Odtwarzanie

KISS DP-470 odtwarza następujące formaty: DVD Video, DivX, XviD, ISO MPEG-4, VCD, 
SVCD, Audio CD, MP3, Ogg Vorbis i JPG.

DVD Menu

Jeżeli skonfigurowałeś swój DVD reciever 
prawidłowo, umieść płytę DVD w kieszeni na płyty. 
Chwilę później pojawi się menu płyty DVD. Użyj 
strzałek w celu poruszania się po menu i rozpocznij 
odtwarzanie filmu.

Uwaga: Menu jest integralną częścią płyty DVD i 
różni się w zależności od dysku.

CD, MP3 i Ogg Vorbis 

Jeżeli uruchomisz płytę audio CD z nagranymi 
plikami muzycznymi MP3 lub Ogg Vorbis, odtwarzacz 
automatycznie rozpozna format i pozwoli Ci wybrać 
utwór, który chcesz odsłuchać. Możesz wybrać 
kolejność odtwarzania utworów, lub odsłuchać je 
według przypadkowej kolejności. Opcje odtwarzania 
utworów są dostępne po przyciśnięciu przycisku 
SETUP na pilocie zdalnego sterowania.

DivX, XviD i MPEG-4

DP-470 rozpoznaje format i automatycznie 
rozpoczyna odtwarzanie płyty CD. Użyj licznika 
na panelu wyświetlacza, aby zorientować się, 
w którym momencie filmu jesteś. Masz dostęp 
do standardowych opcji odtwarzania takich jak 
stop, pauza, przejście do następnego utworu, 
wyszukiwanie czasowe itp.

Photo CD i JPG

Po włożeniu płyty CD z nagranymi plikami Photo 
lub CD na ekranie pojawią się ich nazwy. Możesz 
wybrać kolejność wyświetlania lub uruchomić tryb 
slide show. 

Przeważnie filmy DVD są zaopatrzone w kody regionalne np: (1), (2) i mogą być odtwarzane tylko przez odtwarzacze DVD 
obsługujące dany kod regionalny. Kody regionalne: 
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5 Funkcje zaawansowane

SUBTITLE
Użyj tego przycisku, aby zmienić język napisów. Ilość języków dla napisów 
jest zdeterminowana przez producenta filmu.

AUDIO
Przyciśnij przycisk AUDIO, aby zmienić ścieżkę dźwięku. Formaty 
audio, takie jak dwukanałowe stereo i sześciokanałowy surround są 
zdeterminowane przez producenta filmu.

SEARCH        
Użyj Search aby znaleźć pożądany fragment filmu.
Time: Precyzuje czas, minuty i sekundy
Title/Chapter: znajdź tytuł lub rozdział

ZOOM
Podczas oglądania filmu możesz powiększyć wybrany kawałek obrazu. 
Możesz to uczynić zarówno podczas odtwarzania filmu jak i podczas 
pauzy. Uruchom funkcję przyciskając przycisk ZOOM lub powróć do 
standardowego rozmiaru obrazu przyciskając ZOOM po raz kolejny. 

REPEAT
Podczas oglądania filmu przyciśnij przycisk REPEAT. Na ekranie telewizora 
pojawią się trzy opcje: Shuffle (przypadkowe odtwarzanie rozdziałów), 
OFF (funkcja wyłączona), lub Repeat (Powtarza wybraną część filmu).

ANGLE
Jeżeli film zawiera więcej ujęć kamery, możesz przełączać się między nimi 
przyciskając przycisk ANGLE.

SETUP
Podczas odtwarzania filmu lub muzyki, przyciśnij przycisk SETUP, aby 
zobaczyć dostępne opcje dysku. Podczas odtwarzania płyty DVD, po lewej 
stronie ekranu pojawią się informacje o długości filmu, liczbie rozdziałów i 
ilości języków dla napisów.

Gdy odtwarzacz DVD jest włączony, ale aktualnie nic nie odtwarza, 
przyciśnięcie przycisku SETUP otworzy menu konfiguracyjne urządzenia.

MARK
Możesz zaznaczyć miejsce na płycie (SET MARK), aby móc potem w to 
miejsce szybko powrócić (GO TO MARK). Po wyjęciu płyty znaczniki sa 
kasowane.

LATE NIGHT
Aby oglądać film ze zminimalizowaną dynamiką (aby np. nie dręczyć 
domowników) wybierz tę funkcję. Ciche sceny będą zgłaśniane, a 
najgłośniejsze ściszane podczas emisji.

SLIDE SHOW
Wybierasz czas prezentacji obrazu JPEG (lub Photo CD) lub wyłączasz tę 
funkcję (SLIDESHOW OFF).  

Przyciski funkcji zaawansowanych znajdują się w dolnej części pilota zdalnego sterowania.
Funkcje te są opisane poniżej. Niektóre opcje mogą nie działać ze wszystkimi typami mediów.

Praca z funkcją LIST
Przyciśnij przycisk LIST. Na ekranie pokaże się 
funkcja (na przykładzie ZOOM). Po ustawieniu 
żądanej wartości przyciśnij ENTER aby aktywować 
(na przykładzie poziom ZOOM).

Po kilku sekundach napisy znikną, jeśli maszyna 
nmie wykryje aktywności. 
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6 Radio

Jeśli prawidłowo podłączyłeś antenę do DP-470, to możesz słuchać radia 
zarówno w zakresie AM, jak i FM

Szukanie stacji

Przyciśnij >> lub << aby zacząć szukanie stacji. Na 
wyświetlaczu będziesz widział aktualną częstotliwość. Jeśli to 
konieczne, to możesz także precyzyjnie dostroić częstotliwość 
przyciskami góra-dół.
Przełączanie pomiędzy AM a FM odbywa się za pomocą 
przycisku List, po potwierdzeniu przyciskiem Enter.

Programowanie

Kiedy odpowiednia stacja zostanie znaleziona, 
możesz ją zaprogramować w pamięci urządzenia. 
Użyj przycisku List, aby wywołać a Store, aby 
zapamiętać stację. Wpisz numer stacji (pomiędzy 
1 a 30) i przyciśnij Enter. Zaprogramowane stacje 
można wywoływać przyciskami numerycznymi lub 
next/previous. Możesz także przycisnąć Menu i 
wybrać stację z listy.

Kiedy RDS jest dostępny, obok częstotliwości 
pokaże się nazwa stacji. Przycisk Info wywoła 
więcej informacji. 
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8 Pomoc

Aktualizacja

Na naszej stronie możesz dokonać aktualizacji oprogramowania/systemu operacyjnego w celu nabycia nowych interesujących 
funkcji. Aby tego dokonać, ściągnij najnowsze oprogramowanie z sekcji „suport” strony www.kissdivx.pl. Następnie 
nagraj oprogramowanie na dysku CD-R i odtwórz w DP-470. Oprogramowanie/system operacyjny zostanie automatycznie 
zaktualizowane. Więcej informacji znajduje się na opisywanej stronie. 

Jeżeli nie masz dostępu do Internetu lub nagrywarki CD, istnieje możliwość odebrania uaktualnienia u Platynowego 
Dystrybutora (adresy na stronie internetowej).

Aby zresetować ustawienia DP-470, przyciskaj przyciski na pilocie zdalnego sterowania w określonej kolejności: „Open” , 
„Clear” , „1” , „2” , „3”

Firma KISS Technology A/S zastrzega sobie prawo do zmiany wszelkich ustawień i specyfikacji produktów bez wcześniejszego 
powiadomienia.

Ważne informacje

• Przeczytaj instrukcję uważnie i zastosuj się do wszelkich wskazówek i ostrzeżeń w niej zawartych.
• Nie przeciążaj gniazdek elektrycznych ani kabli zasilających. Przeciążenie może spowodować pożar lub porażenie 

prądem.
• Nie umieszczaj w kieszeni na płyty żadnych przedmiotów, które mogłyby spowodować spięcie elektryczne lub pożar.
• Nie wylewaj na odtwarzacz żadnych płynów.
• Jeżeli odtwarzacz nie działa prawidłowo, lub wydobywa się z niego dziwny dźwięk lub zapach, wyjmij wtyczkę 

zasilającą i skontaktuj się z autoryzowanym punktem naprawczym.
• Nie próbuj serwisować urządzenia samodzielnie. Jeżeli zdejmiesz obudowę, narazisz się na porażenie prądem i inne 

niebezpieczeństwa. Wszelkie naprawy muszą być wykonywane przez autoryzowane serwisy naprawcze.

Informacje środowiskowe

• Urządzenie jest wykonane z materiałów podlegających utylizacji.

Prawa autorskie

Produkt ten zawiera technologię chronioną prawami autorskimi firmy Macrovision Corporation oraz innych firm. Jakiekolwiek 
użycie tej technologii musi być poświadczone przez Macrovision Corporation. Technologia ta jest przeznaczona do użytku 
domowego. Inne jej zastosowanie musi być poświadczone przez Macrovision Corporation.
Urządzenie jest na licencji firmy Dolby Laboratories. „Dolby” i podwójne „D” są znakami handlowymi firmy Dolby Laboratories. 
„DTS” i „DTS Digital Out” są znakami handlowymi firmy Digital Theater Systems, Inc. 

Więcej informacji znajduje się na oficjalnej stronie firmy KISS pod adresem:
www.kissdivx.pl



Warunki gwarancji

1. Gwarancja zostanie uwzględniona tylko w wypadku przedstawienia kompletnej karty gwarancyjnej, dowodu zakupu i 
gdy numer seryjny urządzenia jest w pełni czytelny.

2. Firma KISS Technology jest zobowiązana do wymiany lub naprawy tylko uszkodzonego elementu. Decyzja odnośnie 
wymiany lub naprawy uszkodzonego elementu zależy od oceny przez specjalistów. Dany model urządzenia może być 
wymieniony na nowy tylko w momencie, gdy naprawa uszkodzonego elementu nie jest możliwa.

3. Naprawa gwarancyjna musi być wykonana u autoryzowanego dystrybutora firmy KISS Technology, lub w 
autoryzowanym serwisie naprawczym. Nie jest przewidziane żadne wynagrodzenie dla nieautoryzowanych serwisów 
naprawczych przeprowadzających naprawę urządzenia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych przez 
nieautoryzowane serwisy naprawcze.

4. Gwarancja nie przewiduje żadnych wynagrodzeń i nie obejmuje:
a) Okresowych przeglądów, regulacji oraz normalnego zużycia części.
b) Kosztów związanych z transportem i instalacją sprzętu.
c) Użyciem urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub wadliwą instalacją. 
d) Uszkodzenia spowodowanego wyładowaniami elektrostatycznymi, ogniem, wodą, katastrofami naturalnymi, wojną, 

powstaniem narodowym, niewłaściwym napięciem w sieci elektrycznej, niewystarczającą wentylacją oraz innymi 
czynnikami niezależnymi od firmy KISS Technology.

e) Gwarancja ta obejmuje każdego legalnego użytkownika urządzenia przez cały okres gwarancyjny.

Tłumaczenie i przygotowanie instrukcji obsługi:
Autosonic Marcin Krupski
marcin@highdefinition.pl
ul. Buczka 8
41-300 Dąbrowa Górnicza
tel. (0-) 503 904 160

Konsorcjum FEN Sp. z o.o.
Autoryzowany dystrybutor 
KISS / Linksys w Polsce
ul. Dąbrowskiego 273A, 
60-406 Poznań
tel. (061) 8468700, 
fax (061) 8468738
www.fen.pl  www.kissinfo.pl 
e-mail: sales@fen.pl
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